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Appel d'offres/Call for tender
 FORMCASECOCHER 

Commande/Order
 FORMCASECOCHER 


1


2
Repère(s) du (des) moteur(s)
Tag of motor(s)  
     
Nombre de moteurs   Quantity of motors
     


3






4


5
CONDITIONS D’INSTALLATION
SITE CONDITIONS

6


7


8
Lieu d’installation  
     
Off-shore
 FORMCASECOCHER 

On-shore
 FORMCASECOCHER 


9
Site






10


11
Température ambiante  
Maximum
      °C

Minimum
      °C

Moyenne annuelle
      °C


12
Ambient température  






Yearly average



13


14
Altitude (si valeur > 1000 m)  
      m

Hygrométrie  
      %


15
Altitude (if > 1000 m above sea level)  


Humidity



16


17
Atmosphère corrosive
Embruns salins
 FORMCASECOCHER 

H2S
 FORMCASECOCHER 

Autre  
     
Classe de corrosion de l’environnement
     


18
Corrosive atmosphere
Sea spray



Other

Environt. class of corrosion (ISO 12944-2)



19


20
Localisation (IEC 60079-10)
zone 1
 FORMCASECOCHER 

zone 2
 FORMCASECOCHER 

hors zone
 FORMCASECOCHER 

Pollution
     


21
Location




safe area

Pollution



22


23
Tension assignée
      V ±         %

Phase
     
Régime de neutre
     


24
Rated operating voltage




Neutral earthing



25


26
Fréquence
      Hz ±       %




27
Frequency





28


29
MACHINE ENTRAINEE (si données absentes, Cf spécification mécanique)

DRIVEN MACHINE (if no data, see mechanical specification)

30


31


32
Type  
     
Vitesse nominale  
      rpm



33
Type  

Rated speed




34


35
Couple  
nominal
     
m.N
Maximum
     
m.N
Au démarrage
     
Inertie MR2
      Kg/m2


36
Torque  
rated





Starting torque

Inertia



37


38
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNICAL SPECIFICATION

39


40


41
Puissance (facultatif, Cf machine entrainée)  
      kW


Vitesse nominale  
      rpm


42
Rated power (optional, see driven machine)



Rated speed



43


44
Id/In max (incluant 20 % tolérance)  
     

Type de démarrage  
     


45
Is/In max including 20% tolerance  


Starting mode  



46


47
Service type (CEI 60034-1)  
S
     
Nombre de démarrages minimum par an  
     


48
Duty type (IEC 60034-1)  


Minimum number of starts per year



49


50


51


52


Référence FABRICANT/MANUFACTURER’S reference
Référence FOURNISSEUR/SUPPLIER’S REFERENCE

     
     

Appel d'offres/Call for tender
 FORMCASECOCHER 

Commande/Order
 FORMCASECOCHER 


1


2
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES (suite)
TECHNICAL SPECIFICATION (cont’)

3


4


5
Moteur sûreté  
 FORMCASECOCHER 

Groupe d’équipement (CEI 60079)  
     
Température maximale de surface  
     


6
safety motor 

Equipment class (IEC 60079) 

Maximum surface temperature 



7


8
Mode de protection
EEx"d"
 FORMCASECOCHER 

EEx"de"
 FORMCASECOCHER 

EEx"e"
 FORMCASECOCHER 

EEx"p"
 FORMCASECOCHER 

EEx"nA"
 FORMCASECOCHER 


9
Type of protection











10


11
Pour moteurs EEX”p” :
Accessoires de pressurisation à fournir
 FORMCASECOCHER 

Pression du réseau d’air disponible
      b


12
For EEx”p” motors:
Accessories for pressurisation to supply

Available air pressure



13


14
Degré de protection minimum (CEI 60034-5)  
IP
     

     
W
 FORMCASECOCHER 

Nature des intempéries
     



15
Minimum enclosure protection degree






Nature of bad weather




16


17
Protection contre les chocs mécaniques
IK
     

Tropicalisation  
 FORMCASECOCHER 



18
Mechanical shock protection rating



Tropicalization  



19


20
Enroulements stator  
Cuivre
 FORMCASECOCHER 

Autre
     

Nombre de bornes sorties
     


21
Stator windings
Copper

Other


Number of power terminals



22


23
Couplage des enroulements sous la tension nominale  
     



24
Windings combination under rated voltage




25


26
Rotor  
Standard constructeur
 FORMCASECOCHER 

Alliage de cuivre
 FORMCASECOCHER 

Aluminium
 FORMCASECOCHER 




27

Manufacturer’s standard

Copper alloy






28


29
Classe d’isolation (CEI 60085)  
     

Classe d’échauffement 
     


30
Insulation class (IEC 60085) 


Temperature rise class



31


32
Niveau de bruit maximum admissible conforme à la CEI 60034-9  
 FORMCASECOCHER 







33
Maximum permissible noise level conform to IEC 60034-9







34


35


36
Sens de rotation 1 ou 2 (CEI60034-8)  
     
Flèche
 FORMCASECOCHER 





37
Direction of rotation (IEC 60034-8) 

Arrow





38


39
Position moteur  
Horizontal
 FORMCASECOCHER 

Vertical
 FORMCASECOCHER 

Capot ventilateur avec tôle pare-pluie
 FORMCASECOCHER 



40
Mounting
Horizontal

Vertical

Fan with drip cover



41


42
Mode de fixation (CEI 60034-7)  
A pattes
 FORMCASECOCHER 

A bride
 FORMCASECOCHER 

A pattes et à bride
 FORMCASECOCHER 


43
Mounting (IEC 60034-7)
Feet mounted

Flanged

Feet and flange


44


45
Mode refroidissement  
Auto-ventilé
 FORMCASECOCHER 

Moto-ventilé
 FORMCASECOCHER 

Echangeur air/air
 FORMCASECOCHER 

Echangeur Air/eau
 FORMCASECOCHER 


46
Cooling system
Self-ventilated

Motor-ventilated

Air to air  exchanger exchanger

Air to water exchanger


47


48
Hydroréfrigérant double tube
 FORMCASECOCHER 

Eau douce
 FORMCASECOCHER 

Eau de mer
 FORMCASECOCHER 



49
Double tube water exchanger

Fresh water

Seawater



50


51
Température d’entrée d’eau
      °C

Pression du réseau
      b

Température maxi de sortie d’eau
      °C


52
Inlet water temperature


Network pressure


Maximum outlet water temperature water temperature



53


54


55


56


57


58


Référence FABRICANT/MANUFACTURER’S reference
Référence FOURNISSEUR/SUPPLIER’S REFERENCE

     
     

Appel d'offres/Call for tender
 FORMCASECOCHER 

Commande/Order
 FORMCASECOCHER 


1


2
ACCESSOIRES
ACCESSORIES

3


4


5
Sondes température  
Paliers
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     
Type
     


6
Temperature probes
Bearings


Quantity





7


8

Stator
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     
Type
     


9




Quantity





10


11
Capteur de vitesse
Rotor
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     
Type
     


12
Speed detector



Quantity





13


14
Capteur de vibration
Paliers
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     
Type
     


15
Vibration detector
Bearings


Quantity





16


17
Niveau visible 
Paliers
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     
Type
     


18
Oil gauge level
Bearings


Quantity





19


20
Graisseur  
Paliers
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     
Type
     


21
Greaser
Bearing


Quantity





22


23
Vannes de remplissage & vidange  
Paliers
 FORMCASECOCHER 

Nombre
     
Type
     


24
Filling and drain valves 
Bearings

Quantity





25


26
Purge eau de condensation  
Carcasse
 FORMCASECOCHER 

Nombre
     
Type
     


27
Condensed water drain
Frame

Quantity





28


29
Résistance réchauffage  
 FORMCASECOCHER 

Tension 
     
V
Phase(s)
     



30
Space heater

voltage


Phase(s)




31


32
Visserie <12 mm, Plaques signalétiques, inox 316)  
 FORMCASECOCHER 


Anneaux de levage
 FORMCASECOCHER 


33
Rating plate, bolting <12 mm made of stainless steel grade 316


Lifting eyebolts


34


35
Mise à la masse  
Extérieure
 FORMCASECOCHER 


Interne B.J.
 FORMCASECOCHER 


36
Earthing
On the motor frame


In the terminal box


37


38
Boîte à bornes puissance
Position
     
Avec P.E
 FORMCASECOCHER 

Type de P.E
     


39
Main terminal box
Location

With cable glands

Type of cable gland



40


41
Câble puissance  
Type
     
Tripolaire 
 FORMCASECOCHER 

Unipolaire
 FORMCASECOCHER 


42
Power cable


Three core cable

Single core cable


43


44
Section 
      mm2

Cuivre
 FORMCASECOCHER 

Aluminium
 FORMCASECOCHER 

Nombre par phase
 FORMCASECOCHER 


45
Cross section


Copper



Number per phase


46


47
Diamètre sur isolant
      mm

Diamètre sur armure
      mm

Diamètre extérieur
      mm


48
Diameter on insulation


Diameter on armour


Outer diameter



49


50
Boite(s) à bornes auxiliaire(s)
Nombre
     

Mode de protection
     


51
Auxiliary terminal box
Quantity


Protection of enclosure



52


53

Avec P.E.
 FORMCASECOCHER 


Nature
     


54

With cable glands


Type



55


56
Peinture
TOTAL Specification GSCOR 350 
 FORMCASECOCHER 


Standard constructeur 
 FORMCASECOCHER 

[1]
Autre
     
[1]

57
Painting
TOTAL Specification GS COR 350


Manufacturer’s standard


Other



58


59


60
[1] Système de peinture à soumettre avec l’offre pour approbation, avec indication garantie. 

61
     Painting system to be submitted with the bid for approval, with indication of  guarantee.

62


Référence FABRICANT/MANUFACTURER’S reference
Référence FOURNISSEUR/SUPPLIER’S REFERENCE

      
      

Appel d'offres/Call for tender
 FORMCASECOCHER 

Commande/Order
 FORMCASECOCHER 


1


2
ESSAIS (selon CEI 60034)
TESTS (according to IEC 60034)

3


4


5
Réception usine  
 FORMCASECOCHER 

Présence d’un représentant du client  
 FORMCASECOCHER 

Réception site  
 FORMCASECOCHER 


6
Factory acceptance tests

With client’s representative

Site’s acceptance tests


7


8
Essais de routine (sur l’ensemble des moteurs)  




9
Routine tests (to be carried out on each motor)




10


11
Essai à vide
 FORMCASECOCHER 

Essai à rotor bloqué 
 FORMCASECOCHER 

Mesure de vibrations à vide 
 FORMCASECOCHER 


12
No load test

Locked rotor test 

No load vibration


13


14
Mesures d’isolement
 FORMCASECOCHER 

Mesures des résistances à froid
 FORMCASECOCHER 





15
Insulation measurements

Measurement of winding resistance





16


17
Essai diélectrique
 FORMCASECOCHER 


Rotation des phases
 FORMCASECOCHER 





18
Dielectric test


Phase sequence





19


20


21
Essais complets  
Sur l’ensemble des moteurs
 FORMCASECOCHER 

Sur un moteur au choix du client
 FORMCASECOCHER 



22
Full set tests
On each motor

On one motor choosen by client



23


24
Essais en charge
 FORMCASECOCHER 


Courant de démarrage et couple de démarrage à pleine tension
 FORMCASECOCHER 



25
Full load test


Starting current and starting torque at full voltage



26


27
Mesures du cos phi
 FORMCASECOCHER 

Calcul du rendement
 FORMCASECOCHER 

Mesure du glissement (à 4/4 –3/4-1/2)
 FORMCASECOCHER 


28
Power factor measurement

Efficiency calculation

Slip measurement (at 4/4 – 3/4 – 1/2)


29


30
Echauffement (variation résistance des enroulements selon CEI 60279)
 FORMCASECOCHER 





31
Temperature rise (variation of winding resistance as per IEC 60279)





32


33
Essais spéciaux  

34
Special tests

35


36
Contrôle échauffement du rotor (avec marqueurs thermiques) 
 FORMCASECOCHER 

Mesures niveaux de bruits (CEI 60034-9)
 FORMCASECOCHER 


37
Rotor temperature rise control (with templates)

Noise level measurement (IEC 60034-9)


38


39
Essai du moteur avec son système de démarrage
 FORMCASECOCHER 

Index de polarisation
 FORMCASECOCHER 


40
Motor test with it’s starting system

Polarisation index


41





42


43
Autres
     


44
Other



45




46




47




48




49


50
CARACTERISTIQUES A FOURNIR PAR LE CONSTRUCTEUR
CHARACTERISTICS TO BE SUPPLIED BY THE MANUFACTUER

51


52


53
Constructeur
     
Type 
     
Mode de protection (CEI 60079)
     




54
Manufacturer

Type 

Type of protection (IECI 60079)





55


56
Marquage CE (ATEX 94/9/CE)
     




57
CE marking (ATEX 94/9/EC)





58


Référence FABRICANT/MANUFACTURER’S reference
Référence FOURNISSEUR/SUPPLIER’S REFERENCE

      
      

Appel d'offres/Call for tender
 FORMCASECOCHER 

Commande/Order
 FORMCASECOCHER 


1


2


CARACTERISTIQUES A FOURNIR PAR LE CONSTRUCTEUR (suite)
CHARACTERISTICS TO BE SUPPLIED BY THE MANUFACTURER (Cont’)



3






4


5
Puissance nominale  
     
kW
A température
     
°C
Intensité nominale nominale
     
A

6
Rated power  


At temperature


Rated current



7


8
Vitesse nominale 
     
rpm

Id/In tolérance incluse
     


9
Rated speed 



SC/FLC including  tolerance



10


11
Couple nominal
     
m.N
Couple maximal
     
m.N
Couple mini au démarrage Cd/Cn
     


12
Full load torque


Breakdown torque


Pull up Torque ST/FLT



13


14
Facteur de puissance au démarrage  
     





15
Power factor at starting time






16


17
Facteur de puissance à
4/4
     

3/4
     

1/2
     


18
Power Factor at  










19


20
Vitesse (tr/min) à
4/4
     

3/4
     

1/2
     


21
Speed (rpm) at










22


23
Rendement en % à
4/4
     

3/4
     

1/2
     


24
Efficiency at










25


26
Constante de temps thermique du stator :  
A l’échauffement 
      s

Au refroidissement 
      s


27
Stator thermal time constant:
Temperature rise


Cool down



28


29
Inertie du rotor

      kg.m2


Impedance de court circuit R/X
     


30
Moment of inertia




R/X Ratio 



31


32
Temps de démarrage
A vide 
      s


En charge
      s


33
Starting time
 No load



On load



34


35
Nombre maxi. de démarrages consécutifs : 
A froid
     
A chaud
     
Nb maxi de démarrages par heure
     


36
Maximum number of consecutive starts: 
From cold

From hot

Maximum number of starts per hour  



37


38
Classe d’isolation (CEI 60085)  
     
Classe d’échauffement 
     
Niveau de bruit & tolérance
      dB


39
Insulation class (IEC 60085)  

Temperature rise class

Noise level & tolerance



40


41

Pour moteur EEx"e" ou EEx"nA" seulement / for motors EEx"e" or EEx"nA" only  


42




43

Temps max admissible rotor bloqué TE :
à froid
      s


à chaud
      s



44

Max operating time with locked rotor TE:
cold



hot




45




46

si TE < temps de démarrage, fournir les courbes caractéristiques d’échauffement rotor bloqué à partir des états chaud et froid


47

if TE < starting time, curves of temperature rise of locked rotor from hot and cold states must be provided


48


49
Système refroidissement (CEI 60034-6) de refroidissement (IEC 60034-6) IC
IC
     
Mode de fixation CEI 60034-7
IM
     


50
Cooling system (IEC 60034-6)


Mounting (IEC 60034-7) 




51


52
Carcasse : 
Fonte
 FORMCASECOCHER 

Acier soudé
 FORMCASECOCHER 

Alpax
 FORMCASECOCHER 

Autre
     


53
Frame:
Cast iron

Steel



Other



54


55
Rotor :  
Aluminium coulé
 FORMCASECOCHER 


Cuivre brasé
 FORMCASECOCHER 






56

Cast aluminium


Brazed brass






57











58
Paliers :  
Roulements précontraints
 FORMCASECOCHER 

Roulements

Ball bearings
 FORMCASECOCHER 

Coussinets
 FORMCASECOCHER 

Isolés
CA
 FORMCASECOCHER 

COA
 FORMCASECOCHER 


59
Bearings
Pre-load bearings



Sleeve b.

Insulated
DE

NDE


60













61













Référence FABRICANT/MANUFACTURER’S reference
Référence FOURNISSEUR/SUPPLIER’S REFERENCE

      
      

Appel d'offres/Call for tender
 FORMCASECOCHER 

Commande/Order
 FORMCASECOCHER 


1


2
CARACTERISTIQUES A FOURNIR PAR LE CONSTRUCTEUR (suite)
CHARACTERISTICS TO BE SUPPLIED BY THE MANUFACTURER (cont.)

3


4


5

Pour moteur à surpression interne seulement / For pressurised EEX”p” motor only



6





7

Pression 
      Pa

Débit
     
Nm3/h
Temps balayage
      mn

A débit (Nm3/h)
     



8

Pressure


Flow rate


Flushing time


At flow rate




9





10

Pressostat
 FORMCASECOCHER 


Seuil d’alarme
      Pa

Seuil déclenchement déclenchement
      Pa

Type
     



11

Pressure switch


Alarm Threshold


Trip Threshold







12





13

Electrovanne
 FORMCASECOCHER 


Tension
      V


Type
     



14

Electrovalve


Voltage








15





16

Vanne manuelle
 FORMCASECOCHER 


Nombre
     

Type
     



17

Hand valve


Quantity







18




19


20
Caractéristiques du lubrifiant   





21
Lubricant characteristics





22


23
Huile
     

Viscosité
     

Débit
      l/min


24
Oil


Viscosity


Flow rate



25


26
Graisse
     

Quantité
     

Fréquence de graissage
     


27
Grease


Quantity


Greasing interval



28


29
Vibrations vitesse moyenne quadratique
      mm/s

Classe d’équilibrage
     


30
R.m.s. vibrations velocity


Balancing class



31


32
Moteur sans butée   
Effort axial maximum
      N

Pour un déplacement axial de 
      mm


33
Motor without thrust bearing  
Maximum axial force


For axial displacement of



34


35
Moteur équipé de butées  

Effort axial maximum admissible
      N


36
Motor with thrust bearing

Maximum allowable axial force



37


38
Type de paliers  :
Côté accouplement (CA)
     

Côté opposé (COA)  l’accouplement 
     


39
Type of journals 
Drive end (DE)


Non drive end (NDE)



40


41
Type de roulements  
Côté accouplement (CA)
     

Côté opposé (COA) l’accouplement
     


42
Type of bearings :
Drive end (DE)


Non drive end (NDE)



43


44
Eau de refroidissement :
Débit
      m3/h

Echauffement à P nominale (t
      °C


45
Cooling water:   
Flow rate


Temperature rise at full load (t



46


47
Résistance de réchauffage : 
Puissance
      W

Tension
      V

Phase(s)
     


48
Anti-condensation heather:
Rating


Voltage






49


50
Masses :
Totale
      kg

Rotor
      kg

Stator
      kg


51
Weights:
Total









52


53

Divergences par rapport à la spécification
Deviations from job specification

     


54




55




56




57




58




59




60


Référence FABRICANT/MANUFACTURER’S reference
Référence FOURNISSEUR/SUPPLIER’S REFERENCE
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